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Beste lezer,

Met gepaste trots presenteer ik u onze  “Productcatalogus Laryngectomie”. Deze praktisch ingerichte gids is 
met de grootst mogelijke zorg voor u samengesteld. We hopen u hiermee een duidelijk overzicht te bieden van 
de meest gebruikte hulpmiddelen en u tevens te informeren over het juiste gebruik ervan.

Bij MDS staat een persoonlijke aanpak voorop. Wij zetten ons in om u zo goed mogelijk te informeren en  
adviseren over de beschikbare hulpmiddelen voor u als gebruiker. We denken mee en zoeken samen met u 
de beste oplossing voor uw persoonlijke situatie. Hiermee hopen we ons steentje bij te kunnen dragen aan de 
verbetering van uw kwaliteit van leven.
Dit kan op afstand, via e-mail of een telefoongesprek met een van onze deskundige Customer Service 
medewerkers of meer persoonlijk bij een vrijblijvend huisbezoek door een van onze productspecialisten. Sinds 
kort gebruiken wij ook whatsapp. Gewoon op ons vertrouwde telefoonnummer. Als het nodig is kijkt een van 
onze medewerkers graag op afstand via videobellen met u mee.
Wij zijn niet merkafhankelijk en bieden u tracheostomaproducten van diverse merken van over de hele wereld, 
meestal zelfs vanuit voorraad leverbaar. Op deze manier heeft u altijd de beste oplossing die voor u  
beschikbaar is.
Op dagelijkse basis zetten mijn collega’s en ik ons voor de volle 100%  in voor de best mogelijke service naar u 
toe als klant. Dat geldt voor iedereen binnen de MDS-familie; van instrumentmaker tot magazijnmedewerker, 
van productspecialist tot directeur. 
Niet voor niks is onze slogan: “MDS maakt het verschil in stem en stoma”.
Net dat stapje meer voor de best mogelijke service!

Wij zijn dan ook erg blij dat ons laatste klanttevredenheidsonderzoek een fraaie 8,9 als rapportcijfer liet zien. 

Tot slot: deze catalogus is niet compleet. Dat zou de overzichtelijkheid niet ten goede komen. Zoekt u een 
product wat niet in deze catalogus staat? Of heeft u vragen over de producten?
Neem dan gerust contact met ons op. 
Wij helpen u graag.

Algemeen Directeur MDS BV

TIP: Meld u aan op onze webshop www.stem-stoma.nl. Hier vindt u informatie over vele producten en kunt u 
tevens uw hulpmiddelen bestellen.

Voorwoord

Vincent de Jong
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MDS is uw totaalleverancier op het gebied van tracheostomazorg bij Tracheotomie en Laryngectomie. Wij zijn  
distributeur van het merk Fahl in Nederland. Uiteraard leveren wij ook producten van vele andere merken.

Daarnaast leveren wij op verwijzing van de behandelend arts, ook uitzuigapparatuur en vernevelapparatuur.

MDS onderscheidt zich door kennis en ervaring op het gebied van tracheostomazorg. Ons team bestaat uit 
medewerkers en productspecialisten met jarenlange ervaring op dit gebied en veelal afkomstig uit de zorg  
(o.a. verpleegkundigen en een logopedist).

Service en klantgerichtheid staan bij ons hoog in het vaandel. Wij helpen u graag persoonlijk en gericht op úw 
situatie. Dat kan telefonisch met onze deskundige Customer Service-medewerker of bij u thuis met een  
Productspecialist.

Deze catalogus is een leidraad bij het bestellen van de producten die u dagelijks gebruikt. Uiteraard kunnen wij 
niet alles vermelden, dan ziet u door de bomen het bos niet meer. Maar mist u iets, bevalt een product niet 
goed, of heeft u vragen? Neemt u dan contact op met onze Customer Service, zodat we samen kunnen zoeken 
naar een passend product. Wij hebben namelijk vele alternatieven en probleemoplossers. U kunt ons bellen of 
mailen, net wat uw voorkeur heeft.

In onze webshop www.stem-stoma.nl kunt u zich aanmelden en uw bestellingen plaatsen of producten  
bekijken. Wij werken momenteel nog hard om deze webshop uit te breiden met handige informatie en  
gebruikstips.

Onze contactgegevens:

Telefoon:  050-5690038 (ma t/m vr 8.30 – 17.00 uur) 
Whatsapp: 050-5690038
E-mail:   orders@mdsbv.com (bestellingen)
  info@mdsbv.com (informatie & vragen)
Website:  www.stem-stoma.nl

Inleiding
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HME staat voor “Heat and Moisture Exchanger” oftewel een “warmte- en vochtwisselaar”. Een HME-cassette 
wordt ook wel “kunstneus” genoemd omdat het de functie van de neus overneemt. Na een laryngectomie is er 
immers geen verbinding meer tussen de neus en de longen. De ingeademde lucht wordt dus niet meer  
bevochtigd, gefilterd en verwarmd door het slijmvlies van de neus. Deze functies worden overgenomen door 
de HME. Het schuim in de HME bevat calciumchloride; een speciaal zout dat vocht en warmte vasthoudt uit 
de uitgeademde lucht. Bij inademing worden de warmte en het vocht weer afgestaan aan de koude en droge 
lucht die u inademt.

Gebruik van een HME is gunstig voor uw longconditie.

HME-gebruikers ervaren:
• Minder hoestprikkels
• Minder slijmvorming
• Minder geforceerd ophoesten

De keuze voor een type HME hangt van uw persoonlijke omstandigheden af. Uw zorgprofessional kan u hierbij 
adviseren.

Een HME-cassette moet minimaal elke 24 uur worden vervangen, zonodig vaker.
Een HME-cassette mag NOOIT worden uitgewassen en hergebruikt.

1. HME, filter of kunstneus
1.1 Wat is een HME?

U naar eigen keuze HME’s met verschillende ademweerstanden met elkaar kunt afwisselen?

Bijvoorbeeld:
•	 De Laryvox Extra HME (49860) met de hoogste ademweerstand voor ‘s avonds bij de TV
•	 De	Laryvox	Extra	HME	Highflow	(49861)	voor	overdag	tijdens	huishoudelijke	taken.	 

Deze	geeft	meer	lucht	bij	activiteit.
•	 De	Laryvox	Extra	HME	Sport	(49863)	voor	een	uurtje	fietsen	of	een	middag	actief	 

wandelen.

Probeer het zelf en ervaar wat voor u de beste keuzes zijn.

W I S T  U  D AT
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LARYVOX HME-Cassettes
REF Omschrijving Eigenschap Verpakking
49800 LARYVOX HME Normale ademweerstand 30 st.

49810 LARYVOX HME Highflow Lichte ademweerstand 30 st.

49802 LARYVOX O2-HME Met zuurstofaansluiting 
past op 15mm- en 22mm-aansluiting

30 st.

1.2 Soorten HME’s

LARYVOX EXTRA HME-Cassettes
REF Omschrijving Eigenschap Verpakking

49860 LARYVOX EXTRA HME Normale ademweerstand 30 st.

49862 LARYVOX EXTRA HME Medium Lichtere ademweerstand 30 st.

49861 LARYVOX EXTRA HME Highflow Lichte ademweerstand 30 st.

49863 LARYVOX EXTRA HME Sport Lichtste ademweerstand bij activiteit 30 st.

•	 Spreken	met	handmatige	afsluiting
•	 Makkelijk met een vinger af te sluiten
•	 Geen veersysteem, dus minder druk nodig
•	 Eenvoudiger bij beperkte motoriek

•	 Spreken	met	handmatige	afsluiting
•	 Voor elke mate van inspanning de juiste ademweerstand
•	 Slim veersysteem; sluit ook af als niet in het midden wordt gedrukt
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1. HME, filter of kunstneus 
1.1 Wat is een HME? 
HME staat voor “Heat and Moisture Exchanger” oftewel een “warmte en vochtwisselaar”. Een HME-cassette 
wordt ook wel kunstneus genoemd omdat het de functie van de neus overneemt Na een laryngectomie is er 
immers geen verbinding meer tussen de neus en de longen. De ingeademde lucht wordt dus niet meer 
bevochtigd, gefilterd en verwarmd door het slijmvlies van de neus. Deze functies worden overgenomen door 
de HME. Het schuim in de HME bevat een speciaal zout dat vocht en warmte vasthoudt uit de uitgeademde 
lucht. Bij inademing worden de warmte en het vocht weer afgestaan aan de koude en droge lucht die u 
inademt. 

Gebruik van een HME is gunstig voor uw longconditie. 

HME-gebruikers ervaren : 
• minder hoestprikkels 
• minder slijmvorming 
• minder geforceerd ophoesten 

 
De keuze voor een type HME hangt van uw persoonlijke omstandigheden af. Uw zorgprofessional kan u hierbij 
adviseren. 
 
Een HME-cassette moet minimaal elke 24 uur worden vervangen, zonodig vaker. 
Een HME-cassette mag NOOIT worden uitgewassen en hergebruikt. 

 

1.2 Soorten HME’s 
 

LARYVOX HME-cassettes 
REF Omschrijving Eigenschap Verpakking 
49800 LARYVOX HME  normale ademweerstand 30 st. 
49810 LARYVOX HME Highflow  lichte ademweerstand 30 st. 
49802 LARYVOX O2-HME met zuurstofaansluiting 

past op 15mm en 22mm aansluiting   
30 st. 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 

 
  

LARYVOX EXTRA HME-cassettes 
REF Omschrijving Eigenschap Verpakking 
49860 LARYVOX EXTRA HME  normale ademweerstand 30 st. 
49862 LARYVOX EXTRA HME Medium Lichtere ademweerstand  
49861 LARYVOX EXTRA HME HighFlow lichte ademweerstand  
49863 LARYVOX EXTRA HME Sport lichtste ademweerstand bij activiteit 30 st. 

• spreken met handmatige afsluiting 
• makkelijk met een vinger af te sluiten 
• geen veersysteem, dus minder druk nodig 
• eenvoudiger bij beperkte motoriek 

• spreken met handmatige afsluiting 
• voor elke mate van inspanning de juiste ademweerstand 
• slim veersysteem; sluit ook af als niet in het midden wordt ingedrukt. 
• verkrijgbaar in diverse kleuren 

 

HUMIDOTWIN
REF Omschrijving Eigenschap Verpakking
46460 HUMIDOTWIN HME Ideaal voor de nacht 30 st.

•	 Compact, onopvallend en licht
•	 Past	op	standaard	ISO	15mm-	en	standaard	ISO	22mm-aansluiting
•	 Met	overdrukventiel	waardoor	hoesten	geen	probleem	is
•	 Door luchtopeningen aan de zijkant wordt aanzuigen van kleding 

of beddengoed voorkomen
•	 Zonder	spreekfunctie

MDS Adapter to Life (REF 19984) 
Deze adapter past op de pleisters en tubes met een 23mm aansluiting en 
maakt het gebruik van alle merken HME’s mogelijk.
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Combineer de voordelen van een HME met een stijlvolle uitstraling. Dat kan met de 
“LARYVOX MY-EXTRA-HME”.
Deze Laryvox Extra HME kunt u naar eigen wens ontwerpen door een kleur te kiezen voor de behuizing en voor 
het deksel. Dit geeft u de mogelijkheid om een kleurcombinatie te kiezen die bij uw kleding of stemming past.
Tevens zijn er diverse “huidskleuren” te kiezen. 

U kunt kiezen voor een normale ademweerstand of voor HighFlow, Medium of Sport.

Neem contact op met onze Customer Service voor de bestelmogelijkheden of vraag de brochure aan.

1.3 Laryvox My Extra HME, geef kleur aan uw leven!

KLEURENOVERZICHT

Kleurschakeringen

Geel

Paars

Zwart

Goud

Donkerblauw

Zilver

Bruin

Blauw

Wit

Oranje

Turquoise

Rood

Groen

Natuurtinten

Classic

Zand

Vanille

Crème

Zacht Beige

Honing

Natuurbeige

Caramel

Goudbeige

Donkerbruin
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De LARYVOX® TAPE tracheostomapleisters bieden u de mogelijkheid gebruik te maken van een HME-cassette, 
waardoor u op eenvoudige wijze kunt spreken èn uw longconditie kunt verbeteren.
De LARYVOX® TAPE tracheostomapleisters zijn verkrijgbaar in verschillende uitvoeringen, van sterk klevend tot 
zeer mild en huidherstellend.
Verkrijgbaar in “rond”, “ovaal” en “XL-ovaal”. Met uitzondering van de LARYVOX® TAPE HYDROSOFT zijn alle 
pleisters geschikt voor onder de douche.
De pleisters zijn uitgevoerd met een standaard ISO 22mm-adapter en geschikt voor alle 22mm HME-cassettes.

2. Laryvox Adhesive Baseplates

2.1 Laryvox pleisters voor elk huidtype

Laryvox Tape
Type Eigenschappen Afbeelding Verpakking 15 st.

Hydrosoft • Hydrocolloïd lijmlaag
• Milde kleefkracht
• Geschikt voor de gevoelige huid
• Sluit lichaamsvocht in zodat de huid droog blijft
• Niet geschikt voor douchen

REF 48130 rond
REF 48230 ovaal
REF 48330 XL-ovaal

Standard • Standaard pleister
• Gemiddelde kleefkracht
• Geschikt voor de normale huid
• Transparant
• Waterbestendig

REF 48100 rond
REF 48200 ovaal
REF 48300 XL-ovaal

Flexible • Dunne en flexibele pleister
• Vormt zich goed rond (onregelmatig) stoma
• Sterke kleefkracht
• Geschikt voor de normale huid
• Transparant en waterbestendig
• Geschikt voor handsfree spreken

REF 48120 rond
REF 48220 ovaal
REF 48320 XL-ovaal

Comfort • Dunne en flexibele pleister
• Vormt zich goed rond (onregelmatig) stoma
• Sterke kleefkracht, watervast
• Geschikt voor de normale huid
• Zacht en ademend materiaal
• Geschikt voor handsfree spreken

REF 48140 rond
REF 48240 ovaal
REF 48340 XL-ovaal

Hypoallergen • Anti-allergische lijmlaag
• Dunne en flexibele pleister
• Vormt zich goed rond (onregelmatig) stoma
• Sterke kleefkracht, watervast
• Geschikt voor de gevoelige huid
• Zacht en ademend materiaal
• Geschikt voor handsfree spreken

REF 48050 rond
REF 48150 ovaal
REF 48250 XL-ovaal

Convex • Transparant en waterbestendig
• Ontworpen voor diep(er) liggende stoma
• Honingraatstructuur biedt goede  

ondersteuning
• Anti-allergische lijmlaag
• Zeer geschikt voor handsfree spreken
• Vorm: convex/ovaal

REF 48500 ovaal

Extra Fine • Zeer dunne flexibele pleister
• Geschikt voor onregelmatig gevormd stoma
• Sterke kleefkracht
• Geschikt voor de normale huid
• Transparant en waterbestendig
• Geschikt voor handsfree spreken

REF 48400  
rechthoekig

Naast de Laryvox stomapleisters leveren wij uiteraard ook pleisters van andere merken. Raadpleeg hiervoor 
onze Customer Service.
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De LARYVOX® STARTERSET biedt u de mogelijkheid om  
verschillende pleisters te proberen zonder hele verpakkingen te 
bestellen. In de Starterset zijn verschillende uitvoeringen van de 
LARYVOX® productlijn opgenomen, zodat u kunt proberen  
welke producten voor u geschikt zijn.

2.2 Laryvox Starterset

LARYVOX® EXTRA HME STARTERSET
REF Omschrijving Inhoud

48840 LARYVOX® EXTRA HME  
STARTERSET

• 5x3 Laryvox Tape stomapleisters (Standard, Flexible, Hydrosoft, 
Comfort, Extra Fine)

• 15x Opticlear removerdoekjes
• 15x Optigard doekjes met barrièremiddel
• 15x Laryvox EXTRA HME Highflow
• 1x Laryvox Secutrach douchebeschermer

6 
  

Comfort - dunne en flexibele pleister 
- vormt zich goed rond (onregelmatig) stoma 
- sterke kleefkracht, watervast 
- geschikt voor de normale huid 
- zacht en ademend materiaal 
- geschikt voor handsfree spreken 

 REF 48140 rond 
REF 48240 ovaal 
REF 48340 XL-ovaal 

Hypoallergen - anti-allergische lijmlaag 
- dunne en flexibele pleister 
- vormt zich goed rond (onregelmatig) stoma 
- sterke kleefkracht, watervast 
- geschikt voor de gevoelige huid 
- zacht en ademend materiaal 
- geschikt voor handsfree spreken  

 REF 48050 rond 
REF 48150 ovaal 
REF 48250 XL-ovaal 

Convex - transparant en waterbestendig 
- ontworpen voor diep(er)liggend stoma 
- honingraatstructuur biedt goede ondersteuning 
- anti-allergische lijmlaag 
- zeer geschikt voor handsfree spreken 
- vorm: convex/ovaal 

 
REF 48500 ovaal 

Extra Fine - zeer dunne flexibele pleister 
- geschikt voor onregelmatig gevormd stoma 
- sterke kleefkracht 
- geschikt voor de normale huid 
- transparant en waterbestendig 
- geschikt voor handsfree spreken 

 REF 48400 vierkant 

 
Naast de Laryvox stomapleisters leveren wij uiteraard ook pleisters van andere merken. Raadpleeg hiervoor 
onze Customer Care. 
 
 

2.2 Laryvox Starterset 
 
De LARYVOX® STARTER SET biedt u de mogelijkheid om 
verschillende pleisters te proberen zonder hele verpakkingen te 
bestellen. In de Starterset zijn verschillende uitvoeringen van de 
LARYVOX® productlijn opgenomen, zodat u kunt proberen 
welke producten voor u geschikt zijn. 
 
 

LARYVOX® EXTRA HME STARTER SET 
REF Omschrijving Inhoud 
48840 LARYVOX® EXTRA HME 

STARTER SET 
 

5x3 Laryvox Tape stomapleisters (Standard, Flexible, Hydrosoft, 
Comfort, Extra Fine) 
15x Opticlear removerdoekjes 
15x Optiguard doekjes met barrièremiddel 
15x Laryvox EXTRA HME Highflow 
1x  Laryvox Secutrach douchebeschermer  

 
  

Voor het behoud van een gezonde huid en een goede hechting van de pleister is het belangrijk dat u de juiste 
producten gebruikt bij het plakken en verwijderen van de pleister.
Een barrièremiddel beschermt de huid en verhoogt de kleefkracht van de pleister. Een removemiddel lost de 
lijmlaag op zodat de pleister veilig kan worden verwijderd. Een reinigingsdoekje ontvet de huid na het gebruik 
van het removemiddel. Huidverzorgingsproducten van FAHL zijn vervaardigd op plantaardige basis en zijn zeer 
huidvriendelijk. Voor een uitgebreid stappenplan kunt het “Protocol Stomapleister plakken” raadplegen. U 
vindt deze als bijlage 1 achterin deze catalogus.

2.3 Laryvox huidverzorging bij stomapleisters

Huidverzorging en -bescherming
REF Omschrijving Eigenschap Verpakking

33500 Opticlear Adhesive remover Per stuk verpakte doekjes met removemiddel 30 st.

33600 Optigard Skin Protection Per stuk verpakte doekjes met barrièremiddel 
(beschermer)

30 st.

33200 Optifahl Stoma Cleaning wipes Per stuk verpakte reinigingsdoekjes met milde lotion 30 st.

33260 Optifahl Stoma Cleaning wipes in koker Milde reinigingsdoekjes in handige koker 60 st.

29810 Fahl siliconenlijm Lijm voor stomapleister* 30 ml

*Niet geschikt voor ieder huidtype. Raadpleeg uw behandelaar of onze Customer Service.
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Uw tracheostoma heeft dagelijkse verzorging nodig. Heeft u een stemprothese, dan moet ook deze met de 
juiste hulpmiddelen worden gereinigd, om zo de levensduur van de prothese en de kwaliteit van het  
stemgeluid te bevorderen.
Hiervoor zijn speciale producten ontwikkeld die veilig zijn voor de stemprothese en uw stoma.  
Raadpleeg voor de juiste reiniging van uw stemprothese ons “Protocol Reiniging Stemprothese”. Zie bijlage 2 
achterin deze catalogus.

3. Reiniging en verzorging

Reiniging en verzorging van en rond de stemprothese
REF Omschrijving Eigenschap Verpakking

29110-xx
• 06
• 08
• 10
• 12 etc.

Laryvox DuoBrush • Stemprothesereinigingsborstel
• Lengte volgens de maat van uw stemprothese
• Met foamtip voor reiniging rond de  

stemprothese
• In handig doosje met spiegel en lamp-clip
• Verkrijgbaar in maat: 6, 8, 10, 12, 18

6 st.

IN4050 Blom-Singer Flushing device Reiniging van de Blom-Singer stemprothese 3 st.

69101 Laryvox Stoma Light LED zaklampje past op de Laryvox DuoBrush 1 st.

35000 Laryvox Tweezers Kniepincet 1 st.

58000 Laryvox Nebulizer Verstuiver voor bevochtiging met Natriumchloride 1 st.

25800 Laryvox Universele stemprotheseplug Sluit de stemprothese af bij lekkage, past op elk merk 1 st.

IN4070 Blom Singer Plug 20Fr. Sluit de Blom-Singer stemprothese af bij lekkage 1 st.

3.1 Reiniging stemprothese
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REF Omschrijving Afbeelding Maat Verp.

31850-04 
t/m  
31850-14

Optibrush canuleborstel zonder top 4  - 14 4 st.

31855-05
t/m
31855-14

Optibrush Plus canuleborstel met zachte vezeltop 5  - 14 4 st.

31800-06
t/m
31800-14

Optibrush Basic canuleborstel met zachte woltop 6  - 14 4 st.

31011-08
31011-10
31011-12

Optibrush Set, canulereinigingsset.
Bevat reinigingspoeder, een reinigingscontainer en 
canuleborstels (verkrijgbaar in 3 verschillende maten)

8  - 12 Set

31110 Optibrush Clean reinigingspoeder 100 gr 1 st.

31200 Optibrush reinigingsdoos met zeefinzet 1 st.

31180 Opticit desinfectiemiddel voor canules 250 ml 1 fles

Voor het reinigen en gebruik van uw canules leveren wij de volgende producten:

3.2 Reiniging en verzorging van canules en laryngectomietubes

Wij	u	graag	persoonlijk	uitleg	geven	tijdens	een	gesprek	of	vrijblijvend	bezoek	aan	huis	over:

•	 Onze producten en het juiste gebruik ervan
•	 De	beste	productkeuze	voor	uw	situatie.	(Dit	altijd	in	samenspraak	met	uw	behandelaar)
•	 Reiniging en verzorging van uw huid, de stemprothese of de canule
•	 De keuze van de juiste pleister en het plakken van de pleister
•	 Het bieden van productoplossingen

Onze productspecialisten zijn vakkundig en hebben jarenlange ervaring op het gebied van 
tracheostomazorg.

Heeft	u	interesse?	Neemt	u	dan	contact	op	met	onze	Customer	Service	via	050-5690038.

W I S T  U  D AT
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Voor de algemene verzorging van uw tracheostoma, uw huid en de canules die u gebruikt hebben wij een ruim 
assortiment producten. Onderstaand vindt u de meestgebruikte. Mist u iets of heeft u specifieke wensen? 
Neemt u dan (bij voorkeur telefonisch) contact op met onze Customer Service om de juiste producten te  
bestellen.

REF Omschrijving Maat Verpakking

N40-050 LCH Pure non-woven kompres 5x5cm 5 x 5 cm Pak 100 st.

N40-100 LCH Pure non-woven kompres 10x10cm 10 x 10 cm Pak 100 st.

30200 Fahl gaaskompressen non-woven 8-laags 10 x 10 cm Pak 100 st.

30300 Fahl gaaskompressen non-woven 4-laags 10 x 10 cm Pak 100 st.

2510800 Wattenstaafje Noba hout kleine prop 15 cm Pak 100 st.

2510810 Wattenstaafje Comed kunststof grote prop 15 cm Pak 50 st.

31910 Optibrush Swab, reinigingsstaafje met klein schuimkopje 30 st.

31920 Optibrush Swab XL, reinigingsstaafje met groot schuimkopje 30 st.

3570310 NatriumChloride 0,9% druppelvloeistof zoutoplossing 30 ml Pak 20 st.

DST-1005 Spuitjes 5ml voor druppelen tracheostoma 5 ml Pak 20 st.

DST-1002 Spuitjes 2ml voor druppelen tracheostoma 2 ml Pak 30 st.

dcl42307 Arachideolie – zoete olie 100 ml Fles

31525 Optifluid Stomaolie 25 ml Fles

31550 Optifluid Stomaolie doekjes per stuk verpakt Zak 30 st.

3343E Cavilon Barrièremiddel swabs Doos 25 st.

MS407W Skin Tac Wipe (Barrièremiddel) Doos 50 st.

WAD50 Welland Remove doekjes Doos 50 st.

47400 Laryvox douchebeschermer (past op canule en pleister) 15 & 22 mm 1 st.

36105 Fahl Optifluid Lubricant Gel (inbrengen canule) 3 gr. sachet Doos 100 st.

36100 Fahl Optifluid Lubricant gel tube (inbrengen canule) 20 gr. 1 tube

47000 Secutrach douchekapje met halsbandje 1 st.

01.132 Gyneas glijmiddel op waterbasis in pompflesje (inbrengen canule) 250 ml Fles

K-Y gel K-Y glijmiddel op waterbasis in tube (inbrengen canule) 82 gr. Tube

TPR145 MDS tracheostomapincet recht 14,5CM 14,5 cm 1 st.

10681 Bajonet pincet 14 cm 1 st.

3.3 Reiniging en verzorging algemeen
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4.1 Laryngotec Tubes

Fahl biedt een uitgebreid assortiment aan Tubes en Buttons voor gelaryngectomeerden; met of zonder 
fenestratie, geschikt voor in de pleister, etc. De juiste maat wordt bepaald door uw zorgverlener. Tubes en  
Buttons hebben een levensduur van maximaal 6 maanden.

4. Laryngotec Tubes en Buttons

• Van zacht siliconenmateriaal
• Met schildje voor betere afsluiting
• Beschikbaar in 3 lengtes
• Maatwerk mogelijk

•	 KOMBI:	met	22mm-aansluiting	voor	HME
•	 LINGO:	met	fenestratie	(gaatjes)	om	spreken	mogelijk	te	maken
•	 CLIP: geschikt om in een pleister te plaatsen

LARYNGOTEC Tubes (1/2)
Type: KOMBI LINGO KOMBI KOMBI CLIP LINGO KOMBI CLIP

Bevestiging: canuleband canuleband in pleister in pleister

Fenestratie: zonder gaatjes met gaatjes zonder gaatjes met gaatjes

Maat O.D. LR LH REF: REF: REF: REF:

7 10.2 44 38 14920-0744 14720-0744 14830-0744 14820-0744

10.2 62 54 14920-0762 14720-0762 14830-0762 14820-0762

10.2 65 56 14920-0765 14720-0765 14830-0765 14820-0765

8 11.2 44 38 14920-0844 14720-0844 14830-0844 14820-0844

11.2 62 54 14920-0862 14720-0862 14830-0862 14820-0862

11.2 70 61 14920-0870 14720-0870 14830-0870 14820-0870

9 12.4 44 36 14920-0944 14720-0944 14830-0944 14820-0944

12.4 62 55 14920-0962 14720-0962 14830-0962 14820-0962

12.4 75 65 14920-0975 14720-0975 14830-0975 14820-0975

10 13.4 44 36 14920-1044 14720-1044 14830-1044 14820-1044

13.4 62 55 14920-1062 14720-1062 14830-1062 14820-1062

13.4 85 75 14920-1085 14720-1085 14830-1085 14820-1085

O.D.:  Buitendiameter van de tube in mm
LR: Lengte gemeten over de ruglijn van de canulebuis (buitenbocht)
LH: Lengte gemeten over de hartlijn van de canulebuis (middellijn)
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LARYNGOTEC Tubes (2/2)
Type: KOMBI LINGO KOMBI KOMBI CLIP LINGO KOMBI CLIP

Bevestiging: canuleband canuleband in pleister in pleister

Fenestratie: zonder gaatjes met gaatjes zonder gaatjes met gaatjes

Maat O.D. LR LH REF: REF: REF: REF:

11 14.4 44 36 14920-1144 14720-1144 14830-1144 14820-1144

14.4 62 55 14920-1162 14720-1162 14830-1162 14820-1162

14.4 87 76 14920-1187 14720-1187 14830-1187 14820-1187

12 15.4 44 36 14920-1244 14720-1244 14830-1244 14820-1244

15.4 62 55 14920-1262 14720-1262 14830-1262 14820-1262

15.4 90 77 14920-1290 14720-1290 14830-1290 14820-1290

13 16.6 44 37 14920-1344 14720-1344 14830-1344 14820-1344

16.6 62 55 14920-1362 14720-1362 14830-1362 14820-1362

16.6 90 77 14920-1390 14720-1390 14830-1390 14820-1390

O.D.:  Buitendiameter van de tube in mm
LR: Lengte gemeten over de ruglijn van de canulebuis (buitenbocht)
LH: Lengte gemeten over de hartlijn van de canulebuis (middellijn)

REF /Artikelnummer Maat Opmerkingen Datum in gebruik

bijv. 14722-1036 10/36 Met gaatjes 22/06/2021

Noteer in onderstaand overzicht welke tubes u in gebruik heeft. Dat maakt nabestellen makkelijker. 
Neem de gegevens over van de verpakking voordat u deze weggooit. 
(LET OP, de grijze tekst in de eerste rij betreft een voorbeeld.)

TIP!
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4.2 Laryngotec Pro Tubes

• Conisch gevormd, medisch siliconen; zacht, buigzaam en licht 
• Transparant, onopvallend ontwerp
• Ergonomisch ontworpen canuleschild biedt optimaal draagcomfort
• Met 22mm-adapter
• Te dragen in combinatie met canuleband of clips (bijvoorbeeld Laryvox  

SimplyFix, REF 32680)
• Verkrijgbaar mèt en zonder fenestratie (gaatjes om spreken te  

vergemakkelijken)

•	 KOMBI:	met	22mm-aansluiting	voor	HME
•	 KOMBI	LINGO:	met	fenestratie	(gaatjes)	

om spreken mogelijk te maken
•	 CLIP:	met	22	mm	aansluiting	voor	HME
•	 KOMBI	CLIP	LINGO:	met	fenestratie	

(gaatjes) om spreken mogelijk te maken

LARYNGOTEC Tubes
Type: PRO KOMBI PRO KOMBI LINGO PRO KOMBI CLIP PRO KOMBI CLIP LINGO

Bevestiging: canuleband canuleband in pleister in pleister

Fenestratie: zonder gaatjes met gaatjes zonder gaatjes met gaatjes

Maat O.D. LR LH REF: REF: REF: REF:

8 12 42 36 14922-0836 14722-0836 14835-0836 14825-0836

12 65,5 55 14922-0855 14722-0855 14835-0855 14825-0855

9 13,5 42 36 14922-0936 14722-0936 14835-0936 14825-0936

13,5 65,5 55 14922-0955 14722-0955 14835-0955 14825-0955

10 15 42 36 14922-1036 14722-1036 14835-1036 14825-1036

15 65,5 55 14922-1055 14722-1055 14835-1055 14825-1055

12 17 42 36 14922-1236 14722-1236 14835-1236 14825-1236

17 65,5 55 14922-1255 14722-1255 14835-1255 14825-1255

O.D.:  Buitendiameter van de tube in mm
LR: Lengte gemeten over de ruglijn van de canulebuis (buitenbocht)
LH: Lengte gemeten over de hartlijn van de canulebuis (middellijn)

10 
  

4.2 Laryngotec Pro Tubes (NIEUW!) 
• Conisch gevormd, medisch silicone; zacht, buigzaam en licht 
• Transparant, onopvallend ontwerp 
• Ergonomisch ontworpen canuleschild biedt optimaal draagcomfort 
• Met 22mm adapter 
• Te dragen in combinatie met canuleband 
• Verkrijgbaar mèt en zonder fenestratie (gaatjes om spreken te vergemakkelijken)  

 

LARYNGOTEC PRO Tubes 
Type: KOMBI LINGO KOMBI 

Bevestiging: canuleband canuleband 
Fenestratie: zonder gaatjes met gaatjes 

Maat  O.D. LR LH REF: REF: 
8 12 44 36 14922-0836 14722-0836 
 12 65,5 55 14922-0855 14722-0855 
9 13,5 44 36 14922-0936 14722-0936 
 13,5 65,5 55 14922-0955 14722-0955 
10 15 44 36 14922-1036 14722-1036 
 15 65,5 55 14922-1055 14722-1055 
12 17 44 36 14922-1236 14722-1236 
 17 65,5 55 14922-1255 14722-1255 

 

 
4.3 Stoma Buttons   
Een Stoma-button wordt aangemeten door uw zorgprofessional. Heeft u nog nooit een Stomabutton gehad, 
neemt u dan eerst contact op met uw logopedist, verpleegkundige of Poli KNO. 

 

 

 

LARYNGOTEC KOMBI Stoma Buttons 
    FIX  
Maat Type O.D. L. met oogjes zonder oogjes* 
8 standaard 11 22 15950-08 15955-08 
8 kort 11 15 15960-08 15965-08 
9 standaard 12 22 15950-09 15955-09 
9 kort 12 15 15960-09 15965-09 
10 standaard 13 22 15950-10 15955-10 
10 kort 13 15 15960-10 15965-10 
11 standaard 14 22 15950-11 15955-11 
11 kort 14 15 15960-11 15965-11 
12 standaard 15 22 15950-12 15955-12 
12 kort 15 15 15960-12 15965-12 

 
 
Voor de gebruiker die een grotere diameter nodig heeft, hebben 
wij Buttons laten maken met een diameter van 19mm. 
Raadpleeg hiervoor eerst uw behandelend zorgprofessional. 

 
  

MDS XL Stoma Buttons volgens “Barton-Mayo” 
     
Maat Type O.D. L. Artikelnummer 
19/15 kort 19 15 MDS-BM1915 
19/22 standaard 19 22 MDS-BM1922 
19/30 lang 19 30 MDS-BM1930 

• KOMBI: met 22mm aansluiting voor HME 
• Maat: komt overeen met de binnendiameter 
• O.D.: Buitendiameter van de schacht in mm 
• L: Lengte van de gehele schacht, incl. 

inwendige verdikking 
• *zonder oogjes is niet meer in elke maat 

leverbaar. Dit product zal t.z.t. uit het 
assortiment gaan. 

• KOMBI: met 22mm aansluiting voor HME 
• LINGO: met fenestratie (gaatjes) om spreken 

mogelijk te maken 
• O.D.: Buitendiameter van de tube in mm 
• LR: Lengte gemeten over de ruglijn van de 

canulebuis (buitenbocht) 
• LH: Lengte gemeten over de hartlijn van de 

canulebuis (middellijn) 
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4.3 Laryngotec Stoma Buttons

Een Stoma button wordt aangemeten door uw zorgprofessional. Heeft u nog nooit een Stoma button gehad, 
neemt u dan eerst contact op met uw logopedist, verpleegkundige of Poli KNO.

LARYNGOTEC KOMBI Stoma buttons
FIX

Maat Type O.D. L. Met oogjes Zonder oogjes*

8 Standaard 11 22 15950-08 15955-08

8 Kort 11 15 15960-08 15965-08

9 Standaard 12 22 15950-09 15955-09

9 Kort 12 15 15960-09 15965-09

10 Standaard 13 22 15950-10 15955-10

10 Kort 13 15 15960-10 15965-10

11 Standaard 14 22 15950-11 15955-11

11 Kort 14 15 15960-11 15965-11

12 Standaard 15 22 15950-12 15955-12

12 Kort 15 15 15960-12 15965-12

KOMBI:  Met 22mm-aansluiting voor HME

Maat:  Komt overeen met de 

 binnendiameter 

O.D.:  Buitendiameter van de schacht  

 in mm.

L: Lengte van de gehele schacht, incl. 

 inwendige verdikking

MDS XL Stoma Buttons volgens “Barton-Mayo”
Maat Type O.D. L. Artikelnummer

19/15 Kort 19 15 MDS-BM1915

19/22 Standaard 19 22 MDS-BM1922

19/30 Lang 19 30 MDS-BM1930

Voor de gebruiker die een grotere diameter nodig heeft, hebben wij Buttons laten maken met een diameter 
van 19mm. Raadpleeg hiervoor eerst uw behandelend zorgprofessional.

* Zonder oogjes is niet meer in iedere maat leverbaar. Dit 

product zal t.z.t. uit het assortiment gaan. 

4.4 MDS XL Stoma Buttons
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5.1 Canulebanden en fixatie

Om uw canule te fixeren kunt u gebruik maken van een canuleband. U kunt kiezen voor een eendelige of 
tweedelige band in de kleuren wit, blauw en beige. 
Een tweedelige band geeft u de mogelijkheid de beide delen van de band eerst te bevestigen aan de oogjes 
van uw tube, dan de tube in te brengen en vervolgens de band te sluiten in de nek op de gewenste maat. 
Bij een eendelige band bevestigt u de band aan één zijde van de tube en wordt de andere kant bevestigd na 
het inbrengen van de tube. Dat kan wat lastiger zijn. Bij de eendelige band bestaat echter minder risico op 
ongewild losraken van het klittenband in de nek. 
Uiteraard zal uw logopedist of verpleegkundige u hebben geadviseerd welke band geschikt is. U kunt ook 
contact opnemen met MDS voor advies of als u een andere soort, maat of type band wilt proberen.

In onderstaand overzicht vindt u de meest gebruikte canulebanden:

5. Canuletoebehoren

11 
  

5. Canuletoebehoren 
5.1 Canulebanden en fixatie 
Om uw canule te fixeren kunt u gebruik maken van een canuleband. U kunt kiezen voor een ééndelige of 
tweedelige band in de kleuren wit, blauw en beige. 
Een tweedelige band geeft u de mogelijkheid de beide delen van de band eerst te bevestigen aan de oogjes van 
uw tube, dan de tube in te brengen, en vervolgens de band te sluiten in de nek op de gewenste maat. 
Bij een ééndelige band bevestigt u de band aan één zijde van de tube en wordt de andere kant bevestigd na het 
inbrengen van de tube. Dat kan wat lastiger zijn. Bij de eendelige band bestaat echter minder risico op 
ongewild losraken van het klitteband in de nek. 
Uiteraard zal uw logopedist of verpleegkundige u hebben geadviseerd welke band geschikt is. U kunt ook 
contact met MDS opnemen voor advies of als u een andere soort, maat of type band wilt proberen. 

In onderstaand overzicht vindt u de meest gebruikte canulebanden:  

 

 

Canulebanden eendelig 
REF Omschrijving maat Verpakking* 
32610 Neckfix Blue K  30-45 cm doos 10 st. 
32620 Neckfix K wit 30-45 cm doos 10 st. 
32622 Neckfix Beige K  30-45 cm doos 10 st. 
Canulebanden tweedelig 
32550 Optiflaush K wit 24-45 cm doos 10 st. 
32553 Optiflaush K beige 24-45 cm doos 10 st. 
32552 Optiflaush Slim K wit 24-45 cm smalle band doos 10 st. 
32630 Neckfix Duo K wit 30-53 cm doos 10 st. 
32622 Neckfix Duo Beige K  30-53 cm doos 10 st. 
240 Dale tweedelige band blauw-wit klittenband  doos 10 st. 
7668 Provox tubeholder met haakjes  1 st. 
*Wanneer u een bandje wilt uitproberen kunt u ook per stuk bestellen. 
 
Bevestiging met fixatieplakkers 
32680 Laryvox Simply Fix; kleine pleister met klittenbandje 

om de tube mee te fixeren. Geheel disposable 

 

doos 40 st. 

7669 Provox Laryclips; pleister met klittenband en 
haakje/clip (hergebruik) om de tube mee te fixeren 

40 pleisters en 8 clips Doos 40 st. 
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5. Canuletoebehoren 
5.1 Canulebanden en fixatie 
Om uw canule te fixeren kunt u gebruik maken van een canuleband. U kunt kiezen voor een ééndelige of 
tweedelige band in de kleuren wit, blauw en beige. 
Een tweedelige band geeft u de mogelijkheid de beide delen van de band eerst te bevestigen aan de oogjes van 
uw tube, dan de tube in te brengen, en vervolgens de band te sluiten in de nek op de gewenste maat. 
Bij een ééndelige band bevestigt u de band aan één zijde van de tube en wordt de andere kant bevestigd na het 
inbrengen van de tube. Dat kan wat lastiger zijn. Bij de eendelige band bestaat echter minder risico op 
ongewild losraken van het klitteband in de nek. 
Uiteraard zal uw logopedist of verpleegkundige u hebben geadviseerd welke band geschikt is. U kunt ook 
contact met MDS opnemen voor advies of als u een andere soort, maat of type band wilt proberen. 

In onderstaand overzicht vindt u de meest gebruikte canulebanden:  

 

 

Canulebanden eendelig 
REF Omschrijving maat Verpakking* 
32610 Neckfix Blue K  30-45 cm doos 10 st. 
32620 Neckfix K wit 30-45 cm doos 10 st. 
32622 Neckfix Beige K  30-45 cm doos 10 st. 
Canulebanden tweedelig 
32550 Optiflaush K wit 24-45 cm doos 10 st. 
32553 Optiflaush K beige 24-45 cm doos 10 st. 
32552 Optiflaush Slim K wit 24-45 cm smalle band doos 10 st. 
32630 Neckfix Duo K wit 30-53 cm doos 10 st. 
32622 Neckfix Duo Beige K  30-53 cm doos 10 st. 
240 Dale tweedelige band blauw-wit klittenband  doos 10 st. 
7668 Provox tubeholder met haakjes  1 st. 
*Wanneer u een bandje wilt uitproberen kunt u ook per stuk bestellen. 
 
Bevestiging met fixatieplakkers 
32680 Laryvox Simply Fix; kleine pleister met klittenbandje 

om de tube mee te fixeren. Geheel disposable 

 

doos 40 st. 

7669 Provox Laryclips; pleister met klittenband en 
haakje/clip (hergebruik) om de tube mee te fixeren 

40 pleisters en 8 clips Doos 40 st. 

 

  

Canulebanden eendelig
REF Omschrijving Maat Verpakking*

32610 Neckfix Blue K 30-45 cm Doos 10 st.

32620 Neckfix Wit K 30-45 cm Doos 10 st.

32622 Neckfix Beige K 30-45 cm Doos 10 st.

Canulebanden tweedelig
32550 Optiflaush K wit 24-45 cm Doos 10 st.

32553 Optiflaush K beige 24-45 cm Doos 10 st.

32552 Optiflaush Slim K wit 24-45 cm smalle band Doos 10 st.

32630 Neckfix Duo K wit 30-53 cm Doos 10 st.

32622 Neckfix Duo beige K 30-53 cm Doos 10 st.

240 Dale tweedelige band blauw-wit klittenband Doos 10 st.

7668 Provox tubeholder met haakjes 1 st.

Bevestiging met fixatieplakkers
32680 Laryvox Simply Fix; kleine pleister met klittenbandje om 

de tube mee te fixeren. 
Geheel disposable.

Doos 40 st.

7669 Provox Laryclips; pleister met klittenband en haakje/clip 
(hergebruik) om de tube mee te fixeren.

40 pleisters en 8 clips Doos 40 st.

*Wanneer u een bandje wilt uitproberen kunt u ook per stuk bestellen
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6.1 Tracheostomakompressen achter uw canule

Om de huid achter het canuleschildje droog te houden en te beschermen, vocht op te vangen en om de druk 
van het canuleschildje te verminderen kunt u een kompres achter de canule dragen. Tracheostomakompressen 
zijn hier speciaal voor gemaakt en zijn veelal voorzien van een ronde uitsnijding voor de canule en een “slit”; 
een insnijding die het verschonen mogelijk maakt zonder de canule te verwijderen. Er zijn vele soorten en  
maten kompressen, passend bij uw behoeften en uw situatie op dat moment.  
Hieronder vindt u de meestgebruikte soorten. Voor meer varianten kunt u contact met ons opnemen.

• Metaline of aluline (zilver laagje) voorkomt verkleving van het kompres op een wond of beschadigde huid.
• Foam (schuim) verlaagt de druk van het schildje en is zeer comfortabel.
• Vliesstof (1-, 2-, of 3-laags) is sterk absorberend. Verkrijgbaar in verschillende maten, met en zonder slit.

6. Bescherming

Foamkompressen

                
REF Omschrijving Maat Verpakking

30860 Sensofoam kompres 10 x 9 cm Doos 10 st.

30861 Sensofoam small kompres 6,5 x 6,5 cm Doos 10 st.

30862 Sensofoam Pad (ovaal) 7,8 x 3,8 cm Doos 10 st.

30864 Sensofoam Pad Professional (ovaal met fixatie-openingen) 7,8 x 3,8 cm Doos 10 st.

90604 Tegaderm Foam 3M 8,9 x 8,9 cm Doos 10 st.

Aluline / Metaline

           
30030 Sensotrach Alu Slit (eenlaags vliesstof rechthoekig) 8 x 10 cm Verp. 10 st.

30663 Sensotrach Duo Alu Slit (tweelaags vliesstof ergonomisch gevormd) 9 x 9,8 cm Verp. 10 st.

23094 Metaline kompres 8 x 9 cm Doos 50 st.

30524 Sensotrach Uno Ped Alu Slit (eenlaags vliesstof ergonomisch gevormd) 6 x 7 cm Verp. 10 st.

Vliesstof

                                             
30669 Sensotrach Duo Skin Slit (tweelaags vliesstof ergonomisch gevormd, 

beige)
9 x 9,8 cm Verp. 10 st.

30609 Sensotrach Duo Slit (tweelaags vliesstof ergonomisch gevormd, wit) 9 x 9,8 cm Verp. 10 st.

30521 Sensotrach Uno Slit (eenlaags vliesstof ergonomisch gevormd, wit) 9 x 9,8 cm Verp. 10 st.

Overig (zonder specifieke eigenschappen t.b.v. de tracheostoma)
421535 Medicomp Drain gaaskompres met slit 6-laags 10 x 10 cm Doos 25 x 2 st.
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6.2 Tracheostoma-Fix foambeschermers

Het kan voorkomen dat u tijdelijk geen pleister kunt gebruiken, bijvoorbeeld na bestraling of bij een ernstig 
geïrriteerde huid. Om uw tracheostoma toch zo goed mogelijk te beschermen tegen koude en ongefilterde 
lucht, kunt u gebruik maken van een foambeschermer met een of meer plakstrips, bekend als “Tracheofix, 
Laryngofix, Larytape of Tracheostomafix”. De meest gebruikte vormen en maten staan weergegeven in  
onderstaande tabel. Voor meer varianten kunt u contact met ons opnemen.

Vierkant
REF Omschrijving Maat Verpakking

45400 Tracheofix S Beige 1 plakstrip 5,5 x 6 cm Verp. 10 st.

45500 Tracheofix L Beige 1 plakstrip 7 x 7 cm Verp. 10 st.

45505 Tracheofix S Plus Beige 2 plakstrips 5,5 x 6 cm Verp. 10 st.

45510 Tracheofix L Plus Beige 2 plakstrips 7 x 7 cm Verp. 10 st.

Ovaal
45900 Laryngofix S Beige 1 plakstrip 4 x 5,5 cm Verp. 10 st.

45950 Laryngofix L Beige 1 plakstrip 4,8 x 6,7 cm Verp. 10 st.

45972 Laryngofix Touch L Beige 1 plakstrip (met schijf voor afsluiting voor 
spreken)

4,8 x 6,7 cm Verp. 10 st.

45960 Larytape S plakstrip rondom* 4 x 5,5 cm Verp. 10 st.

45962 Larytape L plakstrip rondom* 4,8 x 6,7 cm Verp. 10 st.

45963 Larytape XL plakstrip rondom* 6 x 8,5 cm Verp. 10 st.

*Larytape S, L en XL zijn tevens verkrijgbaar als “Touch”-variant met schijf
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6.3 Tracheostomabeschermers en sjaalbefjes

MDS biedt een zeer ruim assortiment aan tracheostomabeschermers en sjaalbefjes in verschillende  
stofkwaliteiten, diktes, kleuren en dessins. Een tracheostomabeschermer kunt u dragen onder bijvoorbeeld 
een overhemd, blouse of pullover. In onderstaande tabel staan de verschillende typen vermeld. Raadpleeg 
voor de verkrijgbare kleuren onze Customer Service. U kunt de kleurenkaart aanvragen via info@mdsbv.com

Tracheotex
REF Omschrijving

42000 Tracheotex Scarf met klittenbandsluiting enkellaags katoen/polyester, zeer doorlatend

40100 Tracheotex Bib 3-laags met klittenbandsluiting, Diolen Tule, zeer doorlatend

40200 Tracheotex Bib 5-laags met klittenbandsluiting, Diolen Tule, zeer doorlatend

40300 Tracheotex Bib 8-laags met klittenbandsluiting, Diolen Tule, zeer doorlatend

43301 Tracheotex Shirt, T-shirtmodel tricot

43302 Tracheotex Rolli Zip, fijngebreid, T-shirtmodel met ritssluiting

43000 Tracheotex Rolli Klett, fijngebreid, sjaalmodel met klittenbandsluiting

Benieuwd naar de mogelijkheden qua stoffen en kleuren? 
Vraag de Fahl kleurenkaart aan via info@mdsbv.com
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De mogelijkheid om te kunnen spreken zonder de HME af te hoeven sluiten met uw vinger is voor veel  
gelaryngectomeerden een grote wens. U heeft immers uw handen vrij om bijvoorbeeld te gebaren of iets te 
noteren tijdens het telefoneren zoals u gewend was voor uw operatie.

Helaas is handsfree spreken niet voor elke gelaryngectomeerde mogelijk. Ook is dit in de beginfase van het 
revalidatietraject na de operatie nog niet aan de orde. De nieuwe situatie moet eerst goed herstellen. Uw  
behandelend arts, logopedist, verpleegkundige of andere zorgprofessional, kan bepalen òf en wanneer  
handsfree spreken geprobeerd kan worden. Uw logopedist zal de juiste spreektechnieken met u oefenen. Dit is 
belangrijk voor een goed resultaat.

De Blom Singer “SpeakFree HME” is een innovatieve automatische spreekklep en HME-filter in één. Deze 
spreekklep is met een simpele draaibeweging in te stellen op de klepweerstand die u op dat moment het best 
bevalt; traploos van “light” tot “extra strong”.
 
De SpeakFree HME is in zijn geheel disposable, dus u hoeft geen filters te vervangen of de klep te reinigen. Zo 
bent u elke dag opnieuw verzekerd van een schoon en nieuw exemplaar. 

Belangrijk: Zoals elke automatische spreekklep mag ook de SpeakFree HME uitsluitend overdag gedragen 
worden. Gebruik tijdens het slapen een normale HME-cassette zoals de Laryvox Extra HME.

Verkrijgbaar in twee ademweerstanden: 

• ClassicFlow (normale ademweerstand)

• EasyFlow (lagere ademweerstand)

De SpeakFree HME spreekklep heeft een standaard 22mm-aansluiting en past op alle merken stomapleisters 
en laryngectomietubes met een standaard 22mm-aansluiting.*

7. Handsfree spreken

7.1 Speakfree HME

* Maakt u gebruik van een pleister met een 23mm-aansluiting? 
Bestel dan de MDS 23-22 Ring Adapter. (REF 19989)
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REF Omschrijving Verpakking Afbeelding

BE1090EF Blom Singer SpeakFree HME Easyflow incl. 5 Cross-
bars*

doos 30

BE1090EZ Blom Singer Speakfree HME ClassicFlow incl. 5 
Crossbars*

doos 30

19989 MDS 23-22 Ring Adapter 2 st.

*  De “Crossbar” is een beugeltje dat eenvoudig op de instelring te plaatsen is voor nog makkelijkere 
    bediening. Het voorkomt tevens afsluiting door textiel.
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8.1 Electrolarynx

Een Electrolarynx biedt de mogelijkheid tot verbale communicatie in situaties waarin “spreken met stem of 
stemprothese” niet mogelijk is. Dit kan tijdelijk zijn, bijvoorbeeld in afwachting van een stemprothese of  
wanneer spreken met een stemprothese nog niet lukt. Het kan ook langduriger of zelfs permanent zijn dat u  
gebruik maakt van een electrolarynx. Voor elke situatie is een passend type electrolarynx beschikbaar. Dit 
varieert van heel simpel voor de incidentele gebruiker, tot meer gecompliceerd met uitgebreide mogelijkheden 
en geluidsresultaten voor de gevorderde gebruiker.

Voor het bestellen van een electrolarynx is een verwijzing van een logopedist of arts nodig om voor vergoeding 
in aanmerking te komen. Neemt u voor meer informatie contact op met onze Customer Service.

Hoe werkt het?

Het apparaat wordt tegen de mondbodem geplaatst en geeft een zoemtoon als de knop wordt ingedrukt. 
Op dit geluid kan de spreker articuleren zonder zelf stem te geven. Dit vergt enige training. Uw logopedist  
beoordeelt of een electrolarynx een oplossing voor u is, welk type bij u past en helpt u bij het gebruik ervan.

8. Spraakhulpmiddelen
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Blom-Singer Electrolarynx Digital: Eenvoudig te bedienen 
met twee knoppen. Instelbare toonhoogte (40Hz-170Hz) en 
volume. Met oral-adapter voor directe overdracht van geluid 
naar de mondholte. 
Voorzien van 9V-batterij. 

LABEX DIGITAL: Betrouwbaar, lichtgewicht en zeer eenvoudig in gebruik.  
Eénknopsbediening met instelbare toonhoogte en volume. Spatwater-
dicht. Voorzien van 9V-batterij.  
Spreektijd 4 uur. 

LABEX COMFORT: Betrouwbaar, lichtgewicht en eenvoudig in gebruik. 
Twee spreekknoppen met elk vooraf instelbare toonhoogte en volume. 
Spatwaterdicht. Voorzien van 9V-batterij. 
Spreektijd 4 uur. 

LABEX HARMONY: Elegant design in RVS met twee volledig instelbare, 
prettig te bedienen spreekknoppen en een prettig realistisch geluid. De 
oplaadbare batterij heeft een spreektijd van meer dan 40 uur en kan via 
USB worden opgeladen.

LABEX INSPIRATION: De meest uitgebreide en luxe electrolarynx voor de 
gevorderde gebruiker met hoge spreekeisen. Spreektoonhoogte en  
volume zijn tijdens het spreken te wijzigen middels “touch-control”.  
Superieur geluid, geheel naar eigen wens aan te passen. 
Batterij gaat 2 weken mee bij gemiddeld gebruik en is via USB op te laden.

8.2 Voor elke situatie een passend model
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9.1 Zuurstoftoediening

Als er zuurstof moet worden gebruikt moet die op een veilige en effectieve manier kunnen worden toegediend 
via het tracheostoma. Met onze zuurstof-adapters is dit mogelijk.

MDS Flexibele HME-Adapter met zuurstofaansluiting (REF 19888) 
Deze adapter plaatst u op uw canule, tube of stomapleister. Daarop plaatst u uw 
HME zoals u gewend bent. De zachte siliconenring zorgt ervoor dat uw HME goed 
blijft zitten. Deze adapter past zowel op de standaard 15mm-aansluiting van een 
tracheacanule als op de standaard 22mm-aansluiting van een tube of pleister.

MDS HME-Adapter met zuurstofaansluiting (REF 19815) 
Deze adapter past op de 22mm-aansluiting van uw tube of pleister. Daarop plaatst 
u uw HME zoals u gewend bent.

In geval van nood, bij ambulancevervoer of wanneer beademing noodzakelijk is, is het niet vanzelfsprekend dat 
een hulpverlener is voorbereid op een gelaryngectomeerde patiënt. Zo heeft een ambulance niet standaard 
de materialen aan boord voor beademing en zuurstoftoediening op het tracheostoma. U kunt hier zelf op 
voorbereid zijn met de volgende hulpmiddelen.

9. Noodgevallen

MDS	ook	uw	leverancier	is	voor	vernevel-	en	uitzuigapparatuur?

U	heeft	hiervoor	een	verwijzing	nodig	van	uw	behandelend	arts.

Neem	voor	meer	informatie	contact	op	met	MDS	Customer	Service	via	050-5690038
of via mail info@mdsbv.com

W I S T  U  D AT
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9.2 Emergency-set

De laryvox Emergency-set bevat:

De Laryvox Emergencyset is een complete set voor acute hulp in noodgevallen, bij beademing en zuurstoftoe-
diening. De onderdelen zijn tevens los verkrijgbaar.

De meeste ambulances zijn niet uitgerust met specifieke hulpmiddelen voor beademing en zuurstoftoediening 
bij mensen met een tracheostoma. Helaas komt het nog regelmatig voor dat er zuurstof wordt toegediend via 
een neusbrilletje of met een los slangetje in het stoma. Met de Emergencyset in huis, onderweg of  
bijvoorbeeld op vakantie in de caravan bent u goed voorbereid en biedt u de hulpverlener de middelen om de 
beste zorg te kunnen bieden.
De eerste minuten zijn cruciaal. Met een speciaal beademingskapje voor op het stoma kan iedereen direct hulp 
verlenen in afwachting van de ambulance.

De Laryvox Emergencyset draagt bij aan een snelle en efficiënte hulpverlening.

1 x Beademingsmasker met mondstuk met ventiel

1 x Noodkaartje en deursticker

1 x Tracheostomaspreider

1 x Zuurstofslangetje

1 x 15-22mm-adapter

3 x Optifluid oliedoekjes

5 x Laryvox 02-adapter

Geleverd in een handzaam en opvallend koffertje

1 x Canule met cuff voor actieve beademing

5 x Comfort pleisters

Maakt mond-op-stoma-beademing eenvoudiger. De klep voorkomt 
terugstomen van de ingeblazen lucht. Het mondstuk kan los van het 
masker geplaatst worden op een 15mm-aansluiting van een canule of 
m.b.v. de 15-22mm-adapter rechtstreeks op een stomapleister.

Om aan te geven aan hulpverleners dat u door een stoma ademt.

Hiermee wordt het tracheostoma op veilige wijze opengehouden.

Aansluiting past op de zuurstofadapter.

Koppelstukje tussen de 15- en 22mm-aansluitingen. Bijvoorbeeld tussen 
mondstuk en canule of mondstuk en pleister.

Doekjes doordrenkt met een neutrale zachte olie voor het soepel  
inbrengen van een tracheacanule.

Voor toediening van zuurstof. Past zowel op de 15mm-aansluiting van de 
canule als op een stomapleister (22mm)

Tracheotec Vario maat 7 met cuff voorzien van standaard ISO 15-mm  
aansluiting voor beademingsapparatuur.

Ter bevestiging van een zuurstofadapter of HME bij patiënten die geen  
pleister of tube gebruiken.

TIP: Voeg de MDS Flexibele HME Adapter met zuurstofaansluiting 
(REF 19888) toe aan uw Emergency-set. 
Deze adapter past zowel op de standaard 15mm-aansluiting van een 
tracheacanule als op de standaard 22mm-aansluiting van een tube of pleister.

Maakt u gebruik van een pleister met een 23mm-aansluiting? 
Bestel dan ook de MDS 23-22 Ring Adapter. (REF 19989)
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2. Het verwijderen van de gebruikte pleister

Wij adviseren u de pleister voor te verwarmen voordat u aan de stappen begint.  Dit kan door deze tijdens de 
handelingen van stap 2 en 3 onder uw bovenbeen te leggen (als u zittend werkt) zodat deze uw  
lichaamstemperatuur kan aannemen. Zo wordt de lijm zacht en zal de pleister beter plakken.

Om de huid te sparen is het belangrijk om de pleister voorzichtig te verwijderen. Trekt u de pleister zomaar 
van de huid af, dan trekt u elke keer een heel dun laagje van de huid mee. Op den duur zal de huid geïrriteerd 
raken en kunnen er wondjes ontstaan.
Gebruik voor het verwijderen van de pleister een remove-middel zoals OPTICLEAR® Adhesive Remover (REF 
33500)
Deze doekjes bevatten een huidvriendelijke vloeistof die de lijmlaag oplost. 

Breng de vloeistof met het doekje aan op de pleister. Week daarna voorzichtig de randen 
los door de lijm op te lossen. Verwijder zo de hele pleister. Als er lijmresten op de huid zijn 
achtergebleven kunt u deze ook met een OPTICLEAR® doekje verwijderen.

Bijlage 1 Protocol Stomapleister Plakken

1. Voorverwarmen

3. Het reinigen van de huid

OPTICLEAR® Adhesive remover bevat olie. Deze moet verwijderd worden om te zorgen dat de nieuwe pleister 
goed zal hechten.
Reinig de huid met OPTIFAHL® Stoma Cleaning Wipes. Dit zijn milde reinigingslotiondoekjes die de huid goed 
ontvetten en verzorgen. 

De OPTIFAHL® reinigingsdoekjes zijn verkrijgbaar in twee vormen: 
• per stuk verpakt 30 st. (REF 33200)
• in een koker 60 st. (REF 33260)

Belangrijk: Laat de huid nu enkele minuten drogen aan de lucht.

In dit informatieblad leggen we stap voor stap uit hoe u de stomapleister op de juiste manier plakt en weer 
verwijdert. Tevens komen de benodigde producten aan de orde.

De volgende stappen worden besproken:
1. Voorverwarmen
2. Het verwijderen van de gebruikte pleister
3. Het reinigen van de huid
4. Het voorbereiden van de huid
5. Het plakken van de nieuwe pleister & Het gebruik van siliconenlijm

Belangrijk:
Neem voor het beste resultaat voldoende tijd en ga zorgvuldig te werk bij het verwijderen en opnieuw plakken 
van een stomapleister.
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4. Het voorbereiden van de huid

Om de huid te beschermen adviseren wij u om een barrièremiddel te gebruiken zoals 
OPTIGARD® protective dressing wipe (REF33600). Dit legt een beschermend laagje over 
de huid en optimaliseert tevens de kleefkracht van de pleister.

Breng de OPTIGARD® aan op de droge schone huid op de plaats waar de pleister zal 
worden geplakt. Laat dit goed aan de lucht drogen (enkele minuten).

5. Het plakken van de nieuwe pleister

Als u ondanks alle juiste voorbereidingen en gebruik van OPTIGARD® toch merkt dat de 
pleister op bepaalde punten sneller loslaat, dan kunt u op die plaatsen wat siliconenlijm 
aanbrengen: 
Fahl Siliconenlijm (REF 29810)
Breng de lijm dun aan op de huid. Laat dit 5 minuten drogen en plak dan de pleister. 
Masseer de pleister stevig vast. Ook nu geldt dat dit even tijd nodig heeft om te hechten. 
Spreekt u dus het eerste half uur niet handsfree.

Belangrijk: Siliconenlijm is niet geschikt voor een gevoelige huid. Wees dus zuinig met het gebruik en breng 
het alleen aan op de “zwakke” plekken van de pleister.
Verwijder de pleister altijd op een huidvriendelijke wijze met een lijmverwijderaar zoals OPTICLEAR®

Als het goed is, heeft de pleister tijdens alle voorbereidingen de tijd gehad om warm te worden. De lijmlaag is 
nu soepel.
Trek de huid goed strak zodat er zo weinig mogelijk huidplooien zijn en de pleister zo strak mogelijk op de huid 
aansluit. Masseer de pleister goed vast op de huid en werk hierbij van binnen naar buiten.

Plaats een HME-cassette. Wacht minimaal 10 minuten voordat u gaat spreken en 30 minuten voordat u  
handsfree gaat spreken. Zo heeft de lijm de tijd om goed te hechten.

Ondervindt u problemen met het plakken of verwijderen van uw stomapleister? Wij helpen u graag met  
nadere uitleg of tips, ongeacht het merk pleister dat u gebruikt.
Neem contact op met onze Customer Service per e-mail, telefoon of het contactformulier op de website.  
U kunt ook een afspraak maken voor een vrijblijvend bezoek van een van onze productdeskundigen voor uitleg 
bij u thuis. We kunnen dan een beter en persoonlijk advies geven.

Advies of hulp nodig?

Bel dan met uw contactpersoon van MDS of neem contact op met onze Customer Service via 
telefoonnummer 050-569 0038. U kunt ons ook per e-mail bereiken op: info@mdsbv.com

*Tevens levert MDS pleister-remover en barrièremiddelen van diverse andere merken

Heeft u vragen of wenst u meer informatie?

Bestelgegevens genoemde producten
Art. nr. Omschrijving Eenheid

33500 Opticlear Adhesive Remover 30 st.

33600 Optigard Skin Protection 30 st.

33200 Optifahl Stoma Cleaning wipes 30 st.

33260 Optifahl Stoma Cleaning wipes in koker 60 st.

29810 Fahl Siliconenlijm 30 ml.
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Bijna alle stemprotheses worden op dezelfde wijze gereinigd met een “Laryvox® DuoBrush”  
stemprotheseborstel en een “Flushing device”. Uitzondering daarop is de Blom Singer DualValve  
stemprothese. Deze heeft twee kleppen die bij reiniging met een borstel kunnen worden beschadigd.  
Wij adviseren deze stemprotheses te spoelen met de “Flushing device”.

1. De reiniging per type stemprothese

• Laryvox® Duo Brush (REF 29110) 
De Laryvox Duo brush is verkrijgbaar in verschillende 
lengtematen, passend bij uw stemprothese.

• Laryvox® Stomalampje (REF 69101) 
Het lampje kan met het bijgeleverde beugeltje op de  
borstel worden bevestigd.

• Fahl Stemprothese Flushing Device (REF IN4050)

Belangrijk: Raadpleeg voor het eerste gebruik altijd de handleiding van het product voor het juiste gebruik.

2. De gebruikte hulpmiddelen

Bijlage 2 Protocol Reiniging Stemprothese
In deze instructie leggen we stap voor stap uit hoe u uw stemprothese op de juiste manier reinigt en  
onderhoudt. Tevens komen de benodigde producten aan de orde.

• Reinig uw stemprothese in de ochtend en avond en bij voorkeur na elke maaltijd.
• Plaats het stomalampje op de DuoBrush met behulp van het bijgeleverde beugeltje.
• Bevochtig de borstelkant van de DuoBrush met water en schuif de borstel recht in 

de stemprothese. 
• Reinig de stemprothese door de borstel iets voor- en achterwaarts te bewegen en 

tegelijkertijd te draaien.
• Spoel de stemprothese na met de Flushing Device. (Of als u een DualValve  

stemprothese draagt: reinig op deze wijze de prothese).
• Vul hiervoor de Flushing Device met schoon water of Natriumchloride (NaCl). 
• Plaats de punt zorgvuldig in de opening van de stemprothese. Let op dat u niet in de ballon knijpt voordat 

de Flushing Device goed is geplaatst (het vrijkomende water komt dan in de luchtpijp en kan een hoestre-
actie veroorzaken). Knijp in de ballon om een straaltje water door de prothese te spuiten. 

Tip:  Als het water niet makkelijk in de prothese kan worden gespoten is deze mogelijk verstopt door   
 gedroogd slijm. Wacht een paar minuten. Het reeds ingespoten water zal de gedroogde resten  
 losweken. Spoel daarna opnieuw.

• U kunt de Flushing Device ook zonder water gebruiken, dan blaast u de stemprothese schoon. De losgebor-
stelde deeltjes worden zo verwijderd.

3. De reiniging van de prothese
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• Aan de achterkant van de borstel zit een “swab”. Hiermee kunt u de uitwendige delen  
van de stemprothese reinigen. De swab niet in de stemprothese gebruiken.

• Reinig de borstel na elk gebruik met water en een druppel afwasmiddel. 
• Spoel de DuoBrush daarna goed schoon.
• Desinfecteer de DuoBrush en de Flushing Device volgens de aanwijzingen in de handleiding.
• Vervang de borstel eens per week. Vervang de borstel altijd direct als deze slijtage vertoont.

Tip:  Om de stemprothese beter te kunnen bereiken kunt u de DuoBrush buigen.  
 Buig altijd het groene plastic gedeelte van de borstel. Dit gaat makkelijker als  
 u de steel van de borstel verwarmt onder de warme kraan. Buig NOOIT  
 de metalen borstelkern. Deze kan hierdoor beschadigen.

Ondervindt u problemen met het reinigen van uw stemprothese? Wij helpen u graag met nadere uitleg of tips, 
ongeacht het merk stemprothese dat u draagt.
Neem contact op met onze Customer Service per e-mail, telefoon of het contactformulier op de website.  
U kunt ook vrijblijvend een afspraak maken voor een bezoek van een van onze productdeskundigen voor uitleg 
bij u thuis. We kunnen dan een beter en persoonlijk advies geven.

Advies of hulp nodig?

Bel dan met uw contactpersoon van MDS of neem contact op met onze Customer Service via 
telefoonnummer 050-569 0038. U kunt ons ook per e-mail bereiken op: info@mdsbv.com

Heeft u vragen of wenst u meer informatie?

Bestelgegevens genoemde producten
Art. nr. Omschrijving Eenheid

29110-06 LARYVOX DUO BRUSH MAAT 6 (6 mm) Doosje 6 stuks

29110-08 LARYVOX DUO BRUSH MAAT 8 (8 mm) Doosje 6 stuks

29110-10 LARYVOX DUO BRUSH MAAT 10 (10 mm) Doosje 6 stuks

29110-12 LARYVOX DUO BRUSH MAAT 12 (12 mm) Doosje 6 stuks

29110-18 LARYVOX DUO BRUSH MAAT 18 (18 mm) Doosje 6 stuks

69101 LARYVOX STOMALAMP Per stuk

IN4050 FAHL STEMPROTHESE FLUSHING DEVICE Doosje 3 stuks

3570310 NatriumChloride 0,9% Verpakking 20 flacons van 30 ml
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Bijlage 3 Bestellen met beleid

Wij streven ernaar om zo duurzaam mogelijk te 
werken. Daarom hergebruiken wij bijvoorbeeld onze 
verzenddozen en kiezen we voor een brievenbuspakje 
als dat kan. Ook leveren wij rechtstreeks vanuit het 
magazijn van Fahl om onnodig transport te beperken.

• Als u ons belt voor uw bestelling kijken we met u 
mee en kunnen wij u goed adviseren bij de juiste 
producten en aantallen. Niet te weinig maar zeker 
niet te veel!

• Inventariseer wat u ongeveer in een maand nodig 
heeft.  Zo houdt u het voor uzelf overzichtelijk.

• Voordelen van een maandelijkse bestelling: 
- Minder zendingen, dus minder verpakkingen 
- Minder ritten met de bezorgdienst, dus  
 minder vervuiling 
-  Efficiënter en economischer 
- Minder thuisblijven om een pakketje te 
 ontvangen

• Voorkom hiermee overschotten van (verlopen) 
artikelen. Zo worden zorgkosten beperkt.

• Voorkom hiermee verschillende losse, kleine 
bestellingen (transport, verpakking,  
verzendkosten).

• Voorkom “misgrijpen” van een bepaald artikel.
• Bestel op tijd (uiterlijk bij het aanbreken van 

een laatste verpakking) en voorkom spoed-
bestellingen.

Wij denken met u mee, denkt u met 
ons mee?

U kunt ons helpen!

Maak hiervoor gebruik van onze handige 
inventarisatielijst (zie hieronder)

Artikelnummer of REF Omschrijving Aantal

49860 Laryvox Extra HME IIII
48500 Laryvox Tape Convex II
N40-100 10 x 10 gaas III

Wat gebruik ik per maand? Noteer elke verpakking die u opent en turf de aantallen:

Na een maand heeft u een fijn herhaal-boodschappenlijstje.  Op de volgende pagina vindt u een  
blanco inventarisatielijst.

Voorbeeld inventarisatielijst:
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Artikelnummer of REF Omschrijving Aantal

Noteer hier uw verbruik en maak uw eigen vaste maandlijstjes. Zo bestelt u precies op tijd en  
voorkomt u misgrijpen.

Bestelt u gerust 1 extra verpakking van producten die u altijd gebruikt en absoluut niet kunt missen. Een klein 
buffertje voor het geval u (tijdelijk) meer gebruikt dan normaal. Grote voorraden zijn dan niet nodig.

Houdt u rekening met feestdagen en periodes dat de bezorgdiensten het druk hebben? Denk hierbij aan Black 
Friday, Sinterklaas en Kerst. Bestel dan liefst een week eerder of voor 2 maanden tegelijk.

Wat en hoeveel gebruik ik per maand?
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Hieronder heeft u ruimte voor het maken van notities of het noteren van belangrijke gegevens.

Notities
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De fabrikant/leverancier behoudt zich het recht voor wijzigingen en aanpassingen te doen aan de producten 
die in deze lijst opgenomen zijn, voornamelijk technische wijzigingen.

Copyright
De inhoud van deze catalogus, inclusief alle onderdelen en afbeeldingen is auteursrechtelijk beschermd. Elk 
gebruik van de inhoud van deze catalogus zonder uitdrukkelijke toestemming van de auteur is strafbaar. Dit 
heeft in het bijzonder betrekking op kopieën, reproducties, vertalingen, vastleggen van materiaal middels foto 
of video en het opslaan en verwerken van data in elektronische systemen.
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Deze brochure is ontwikkeld 
in samenwerking met

MDS B.V. 
Postbus 123
9750 AC Haren

Tel:    050-569 0038  (ma t/m vr 8:30 - 17:00 uur)

Whatsapp: 050-569 0038  (ma t/m vr 8:30 - 17:00 uur)

E-mail:  info@mdsbv.com  (informatie & vragen)

   orders@mdsbv.com  (bestellingen)

Web:   www.stem-stoma.nl
   www.trach.nl
 
Fax:   050-569 0037


